Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

sundarESvaruni-SankarAbharaNaM 

In the kRti 'sundarESvaruni' - rAga SankarAbharaNaM (Adi tALa), Sri 
tyAgarAja sings praises of Lord Siva at kOvUr. 

P sundarESvaruni jUd 

surula j UDa manasu vaccunA 

A andamu gala vara kASiki samAnamaina 

1 gOpuram(a)ndu velayu mA (su) 

Cl caraNamulanu bangAru nUpuramulu 

karamula rava kankaNa yugamulu Srl- 
kara mukhamuna kastUri tilakamu 
merayucun(u)NDu lAvaNyamu gala (su) 

C2 okacO brahm(A)di surulu 

okacO niijara vAra taruNulu 
okacO tumburu nArad(A)dulu 
okacO bhaktul(e)lla pADu (su) 

C3 2 rAjarAjuniki celikAD(a)yina 

rAja SEkharuni gOpura nilayuni 
rAjasa guNa rahituni 3 SrI tyAga- 
rAja pUjituni rajatagir(I)Suni (su) 

Gist 

After having beheld the Lord sundarESvara (name of Lord Siva at 
kOvUr), would one's mind like to look at the celestials? 

After having beheld our charming Lord sundarESvara - 
who sports digit of moon on the head, 
the intimate friend of kubEra, 

abiding in the beautiful town of kOvUr - eguivalent to the sacred kASi, 
the Lord bereft of the quality of passion or action, 
the Great Lord worshipped by this tyAgarAja, 



the Lord of snow mountain. 


resplendent with - 

golden anklets in the holy feet, 

pair of diamond bracelets in the hands, 

musk tilaka on the prosperity causing face. 


as- 

brahmA and other celestials on one side, 
celestial dancing girls on another side, 

celestial musician tumburu, sage nArada and others on yet another side, 
all the devotees still yet on another side, 
are singing in praise of the Lord - 

would one's mind like to look at the celestials? 

Word-by-word Meaning 

P After having beheld (jUd) the Lord sundarESvara (sundarESvaruni) 
(name of Lord Siva at kOvUr), would one's mind (manasu) like (vaccunA) 
(literally come) to look at (jUDa) the celestials (surula)? 

A After having beheld our (mA) Lord sundarESvara, 

shining (velayu) in (andu) the beautiful (andamu gala) town of kOvUr 
(gOpuramu) (gOpuramandu) which is ecruivalent (samAnamaina) to the sacred 
(vara) kASi (kASiki), 

would one's mind like to look at the celestials? 

Cl After having beheld the charming (lAvaNyamu gala) Lord sundarESvara 
who is (uNDu) resplendent (merayucunu) (merayucunuNDu) with - 

golden (bangAru) anklets (nUpuramulu) in the holy feet 
(caraNamulanu), 

pair (yugamulu) of diamond (rava) bracelets (kankaNa) in the hands 
(karamula), and 

musk (kastUri) (auspidous mark on the forehead) tilaka (tilakamu) on 
the prosperity (Sri) causing (kara) face (mukhamuna), 
would one's mind like to look at the celestials? 

C2 After having beheld the Lord sundarE Svara as - 

brahmA and other (Adi) (brahmAdi) celestials (surulu) on the one side 
(okacO), 

the celestial (niijara) (literally non-ageing) dandng (vAra) girls 
(taruNulu) on another side (okacO), 

the celestial musidan tumburu, sage nArada and others (Adulu) 
(nAradAdulu) yet on another side (okacO), and 

all (ella) the devotees (bhaktulu) (bhaktulella) still on yet another side 
(okacO), 

are singing (pADu) in praise of the Lord, would one's mind like to look at 
the celestials? 

C3 After having beheld the Lord sundarE Svara - 

the Lord who sports digit of moon (rAja) on the head (SEkhara) 
(SEkharuni) who is (ayina) the intimate friend (celikADu) (celikADayina) of 
kubEra (rAja rAja) (rAjuniki), the Lord abiding (nilayuni) in the town of kOvUr 
(gOpura), 



the Lord bereft (rahituni) of the quality (guNa) of passion or action 
(rAjasa), the Great (Sri) Lord worshipped (pUjituni) by this tyAgarAja, the Lord 
(ISuni) ofsnow(rajata) (literally silver) mountain (girl) (girlSuni), 
would one's mind like to look at the celestials? 


Notes - 
Variations - 

3 - Sri tyAgarAja- tyAgarAja. 

References - 

1 - gOpura - Refers to kOvur near Chennai. For sthala purANa - 
http://dharsanam.bloqspot.com/ 2008/ 04/ kovur-sri-sundhareswarar.html 

Comments - 

2 - rAja rAjuniki -In the books, this word has been taken to mean 
'kubEra'. Though, it may be true, there is no direct linkage to the word to indicate 
this meaning. As per Monier's Sanskrit Dictionary, 'mahArAja', among others, 
also means 'kubEra'. May be, this has been modified by Sri tyAgarAja as 'rAja 
rAja'. 

Devanagari 

T T. 

3T. 3ERT cR 

^ RT (%) 

Rl. dRIHdH epfR 

RT ROTT RRdjr PdeH>H 

cr^ldUdH (^) 

r2. 

RIT cRR^? 
steNt cpsR RR(RT)pR 
3TPRRT Rf (R) 

R3. RRT RdHI=b 

TRT ^WrH Rfpr Pd^dPH 

TRRT ROj 3ft RTFT- 

TRT MlddJH TRcT fR(ff)RpR (R[) 

English with Special Characters 

pa. sundaresvarani juci 


surula juda manasu vaccuna 
a. andamu gala vara kasiki samanamaina 
gopura(ma)ndu velayu ma (su) 
cal. caranamulanu bangaru nupuramulu 
karamula rava kankana yugamulu sri - 
kara mukhamuna kasturi tilakamu 
merayucu(nu)ndu lavanyamu gala (su) 
ca2. okaco bra(hma)di surulu 
okaco nirjara vara tarunulu 
okaco tumburu nara(da)dulu 
okaco bhaktu(le)lla padu (su) 
ca3. raja rajuniki celika(da)yina 
raja sekharuni gopura nilayuni 
rajasa guna rahituni sri tyaga- 
raja pujituni rajata gi(ri)suni (su) 


Telugu 

3. 3d3 “d^edj<D 

CD oJ 


&0<±)O 3 d 33 d 36 ^^^° 

€5. &33 oj do 36 33j^33d3 

CD 

))6(3d)3d 3<dc6dd <&p (3d) 


t61. ^deadooodio aoav’do 3 j 73 ^) 63 ddod 
663ddo 63 dodes 65dd63ddod fy- 
dd dxDosodjood) d^Q Soddoo 

* D 

^dcdoo^5o(dx:)K)0 u ti 3£d^3dd do (3d) 
32. 8od^* (8 o(£j^)<£) &odjoo 
Sod^ 8 366 5J-d cddoeaooo 

23 

8od^® (dodxDJ^dj ^Pd(CP)(±)O0 
Sod^ 5 85do(e3)o (3d) 

* — o co 


33. CPS3 CPSS^d 33s t ’(3)ODD3 



cp S 3 "fa}<±)£> Soo&oS 

CP S3 a) does d^eiD^) ^ 

CPS3 ^SSeiD^) 6s3eS Pi(8)&>£) (&)) 

Tamil 

U. 6 f\r° 15 ^ 3 GlJ67UQJ 065^1 gCT©.#! 

em"D0co gcr£)i_ 3 LDS5T6fU _ D GUffariSffTn' 

^]JB^ 3 (LP <$ 3 S0 SUIJ a IT <S7 z57c^1 6 n)LDIT(offT(oT)LD(offT 

CocsrT 3 i_|ij(LD)ri)gj 3 Qqjgou_| ldit (®nr°) 

ffl. fflJio55T(LpG0giJ UrEdc95[T 3 0 pTI_|IJ(Lpg)J 

aij(LpGO ijeu ssrEdsseorrr u_|ffi 3 (Lp^j Lnf- 
aij (Lp<95 2 (LpioffT aeruffjjrfl ^lisoa(Lp 
GlLDrru_|<5T(CTij)io5ip@ 3 Q)mai0raru_i(Lp « 3 co (enro) 
s-2. g^aGffir u 3 rroiD(LDiT)^l 3 enr°0g)j 
(gaaGffir iglifgoij suitij a0gciig)i 

(S^aGfflT gjl_bl_j 3 0 IBITIj(^IT 3 )gJ 3 ^J 
g^csGfflT U 4 cigj(Glso)iobcO UIT© 3 (STU"D) 
ff3. IJITgO IJIT^'DioSflcfl Qff661<%u(l_ 3 )uSl(offT 
IJITgO (o6W3> z (H)®>i) Gc95IT 3 I_|IJ rgl <S0 U_| (oisfl 

ijirgoew 0 3 655 t ijey^lgjiosfl Lnf! ^iliitcS 3 - 

IJITgD L^gSlgyiSsfl IJ gOfg ^l 3 (lf)®U-065fl ( 6 W°) 

arjigGrraanaiTa aarori—LSlafT 
surrGaiTrTanrra arraRrr Loaua^ sy0GLDrr? 

CTySlgjjanL^fg, L_|<oofl^ nR-rrajr, 

G«rTL_|[T^^l65fl£b @Slfl0LD CTLDgJ 

arjigGrraanaiTa aaron_LS]®fT 
ajrrGaiTrTanrra arraRrr ldsot^j su0GLDrr? 

1 . ^l 0 sui£)_ffi£rflrb Qurrrb^lsuLbLiffi^Lb, 
arrrrijaafld) anajrr arrijaaRrra Garr@Lb / Qay5lui_| 
^0(G[5 L b (Lpaa^arfleb a^gnifl^ ^Isua^LD 
L61srfl[TrB§|QarTaRjrii)_0a0Lb, CTySlgrjanL^fg 

arj^GrraanaiTa aarori_LSl«n 
surrGaiTrTanrra arraRrr LDarTaj su0GLDrr? 

2. @0 uaai_b LSlijLD<offT (Lp^sorran a^a^LD, 

@0 uaaLD 0pLJurbC§prTrf1<offT rsi etrr LDrEjanauj0Lb / 

@0 uaaLD §|ldl_| 0 / rBrrrr^rr^luj0Lb / 

@0 uaaLD Q^rrarorLiiasTT u_imsLJ0Lb urr@LD 
arj^GrraanaiTa aaRrn_i_SlarT 
surrGaiTrTanrra arraRrr LDarTaj su0GLDrr? 


3. @Gurrg}ia0 Qr?0rEJ<£liLJ rBaRrruarTrr^iLJ, 



L5lis«rDUJiSMflGsijrTanio5T / Ganqijaj^istflisb j@ansuQurfiGrDrTan65T, 
^Irrrre^ (gsrorLDrbGrDrranioffT, 

^ItunffirrueeffT Q^rrQjnb GLDGsurraneffT, uesflLDansu uSaensn, 
<5rrB^Grre«nio5T« <aarori_L51effT 
syrrG«iTrT«nrrffi ffirrsror LDSOTgj su0GLDrr? 

ffirB^Grre65T - Garro^ii ^leucsfleffr Quilht 

<3srrL_|ijLb - @65T«nrDUJ Gangin' 

^LpuurbGjDrriT - surrG«iTrTiT 
u«iflLDanisuuSee 5 T - ^Isueir 

Kannada 

sj. doddeddoS a6J3ad 

CD Co 

docbo a6J3ed doddo dado;33 

a 

w. «ddoo do dd 53§>& ddosddo.d 

cd e; 

do30y)d(db)d) Voodoo dos (do) 
ado. addcsdooodo aoas^do dos^ddooeio 
dddooo dd dodc© cdooddoooo (&)<?- 
dd doosodood ddj30 Soddoo 

D 

dodcdooado(do)csD osdc^doo do (do) 
ado. aodadooe 30 ,( 353 ^) 6 ) dodooo 
aodadooe 6dd 553 d ddocaooo 

as 

aodadooe dodooido ^d(o5))dooo 
aodadooe ajddo(<d)e) aosdo (do) 
ada.. oaaxs osaoo^d aM)53(d)cDod 
osai deaod>6 dosea^d 6ocdoo6 
o336d doc© dSodoD ^ ss^d- 
0326 ^/3aSdD^> daod h(0e)sb6 (do) 

Malayalam 

oj. cru^nracsrac/ojco^nDl sjnil 

ctd^&j ^ruu fflCDouj qj^cdo 
ora. ©rama^ o&j qj© dBooaaldft.1 cnjaooDQQfflCD 



GC/)OnJ^ro(a)or3^ qoj&joq)^ iao (cru^) 

sJI. sJ(06rT)(2JOJCT)J 60J6T3 0)0(0 ^ a)jo-l}(0(2jejj 
dft.®( 2 j&j (ooj dft.ocft.6nr) oq^o^ojj (ool- 
dft>(0 (2^60(2^0) dft.<TU«5)](0l (0)1&Jdft>(2^ 
6)ffl(QCQ)^j((D^)6rT)CU)J eJOOJ6n)^(2^ 0)OJ (c TO]) 
all. 63dft>GsJO (_6Oj(aJ20)(3l OU^O^ 

63dftsCi£jo a) 1 ( 0^(0 cuo(o (ora^erm^ejj 

63dft>GsJO (0)^(2601^ CT)0(0((30)(3^0JJ 
63dftj(i£JO (§dft«5)j(00j)ej oJOCUOJ (cruj) 
dJ3. (OOS (00c3^0)1dft.1 0^jejldft,0(CUD)OQ)l(T) 

(OOS <30060(0^0)1 <30)0oJJ(0 CT)1eJOQ>^0)1 
(00S2OD 0)^60) (0or)1(0)J0)1 (O0°l (S0>00)- 
(00S2 oJ^1(0)^0)1 (0S(0) 0)1 ((Ol) 00^0)1 (OU^) 

Assamese 

*r. Tsjfc 

v5T. M 

c^rr^(^)^; c^pj; op 

wpr ^ ^pjsj #- 

(PTWFR)^ ^T^FT 05) 

0\0\ 0\ 0\ 0\ 0\ 

R. V3TOT 3(WT)ft 

^3<Xbt Rvy?^ '04 3< ^5 

^ 3 <Xbt x? ffv£' (^) 

Fv3. WPS? ^v%RR> CPfet(v5)fM 

^ns? R^i )fi 

m oR^R # ^r- 
^Ps? ^ivs Rf(f op 



Bengali 

*r. ^SjjF 

ysgs 

w. ^ ^tf»t% 

*rr (q) 

u\ 

^pr m ippp; #- 

^ ^PPP <><gR |vf)0l<5^ 

«R)Q *TlW[ *M (^) 

0\0\ 0\ 0\ 0\ 0\ 

R. V3TOT 3(WT)ft sppj 
v3<^cbt Rvy?<j ^ 'o<^ < ^ 
v^pr ^(*tt)^l 
^3<Xbt v5^(CoTM ‘ 9 t1^ (^) 

Fv3. ^1v%RR> C#T^t(v5)fM 

^ns? R^i )f\ 

^ps^t m <^R # 

^Ps? ^sa 3 R(f)sfR ( 35 ) 

Gujarati 

H. e^*l?>PL c v(^i 

$i^Gl ‘YS H4$i q.^41 
^H. °L(H. q? 5 lRlG ^iHK^U 

°lLh?(h)<* qc-tu hi ($i) 
qa. q^inaq o-ls-^ll^ cm^Hc-i 
5?H<H ?q 5S^L U^LHq 3ll- 
5? H^LH4 [cl(H.5H 

H?uq(q)ies c-iiqi^uH qa (?i) 

o o v o y } o 5 o v o 7 

*u. qi(6u)K 



*Hl5Ml Pi ML? cl^Cl 

*Hl5Ml dl?(£l)§(M 

*Hl5Mt (HSd(C'i)GC'i MIS (?i) 

M3, ?l*Y M'Yplfs MpdSL(S)Pld 

m ?Kl?>Pi ol\m? PkhmPi 

?L c V^i Ml?L ?[6ctPl Ml cML°L- 
?L°V HpVctPl ^‘Ycl Pl(?l)M.Pl (?i) 

Oriya 

9- 9Q60 ( olQ00 09 

CC \ CX Os 

900 00 009 Q©0l 

CX ex Os ex ex 

21- 2JQ0 00 Q0 9109 9010600 

ex 

60190(0)0 6Q0M 01 (9) 

ex ex ex ex 

0Q- 009000 0SPI0 09000 

CX CX CX Os ex ex ex 

0000 0Q Q°Q9 Q000 01- 

ex ex ex ex — 1 

00 0000 0£!i0 0000 

CX CX Os ex 

6000 ! 0(0) f 3> 0IQ9H0 00 (9) 

ex ex ex ex ex ex 

0 9' (30601 0(01)0 900 

cn ex ex ex 

(30601 000 QI0 0090 

ex ex ex 

(30601 0 0 0 010(01)00 

ex ^ ex ex ex 

(30601 Q0j(60)0 910 (9) 

ex m. ex ex 

0«n- 010 01000 6000i(0)d0 

010 60000 60190 00Q0 

ex ex ex 

0109 09 0000 01 0HI6I- 

ex CX — 1 

010 9000 000 0(01)00 (9) 

Os ex ex ex 

Punjabi 

U. HAtidhjdlrt r) Rd 


TOH rf^ K? 7 H 



M. WdETH dl65 ^d oTtHfe TTHY^Pf?) 

%d(7-f)?7t7 7-T (H) 

tR. W^7W> Uisdl'd ^JdKH 
o^dHH d^ ydlHH Tijt- 

d(d o(HdPd feHdq-f 

7HdRd(^)<i^ dIM (k) 

^3. ^(d7-r)fc 73dH 

Q°(t) Pddrld 'd dd<dtt 

G°(tS 37-|dd rt'd( : S T )d66 

(h) 

tT3. d 'rl d 1 rf Pd P°( d1^T^(^)ftTd 
d 'rl 7?t|d Pd dtyd PdWyPd 
dRTH dJS" dPddPd 7^ d^FdT- 
dRT Ufrf^fe drTd fdT(dt)ffe (Tj) 



